
CARACTERÍSTICAS TVR-URL-1600 TVR-URL-1800 TVR-URL-2000 TVR-URL-2200

Ancho Trabajo

Working width / Largeur de travail

Arbeitsbreite

Ancho total

Total width / Largeur totale

Gesamtbreite

Peso Kg.

Weight kg / Poids (kg.)

Gewicht Kg.

Martillos

Hammers / Marteaux 

Hammer

Correas
V-belts / Courroies

Gürtel

HP (indicativo)

HP (indicative) /  Ch (indicatif)

PS (Richtwert)

R.P.M.
R.P.M. / Tr/min

U/min

EJE
SHAFT / AXE

ACHSE

22001600 1800 2000

1800 2000 2200 2400

1100 1170 1245 1320

540 540

30 34 38 44

5 5 5 5

1"3/8 Z-6 1"3/4 Z-20 1"3/8 Z-6 1"3/8 Z-6

80-90 90-100 90-110 110-140

540 540

Distribuidor / Reseller / Revendeur / Verteiler

TRITURADORAS PICURSA, S.L.
Ctra. Gallur-Sangüesa, km. 16,700
50660 Tauste (Zaragoza) España
Tel.: +34 976 85 43 28 

DELEGACIÓN SUR PICURSA
Polígono Cornicabral, Nave 11

trituradoras@picursa.com

23280 Beas de Segura (Jaén)

youtube.com/TrituradorasPicursa
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TRITURADORA VARIUN PRO

PUBLIC WORKS EQUIPMENT 

BROYEUR POUR TRAVAUX PUBLICS 

MULCHER FÜR STÄDTE UND GEMEINDEN

TRITURADORA
 OBRAS PÚBLICAS

Variun
PRO



Ancho Trabajo

Working width / Largeur de travail

Arbeitsbreite

1600 2450 2500 2700 1800 -54º 90º

1800 2450 2700 2700 1800 -54º 90º

2000 2450 2900 2700 1800 -54º 90º

2200 2450 3100 2700 1800 -54º 90º

A mm. B mm. C mm. D mm. E F

La trituradora de brazo VARIUN PRO es una trituradora muy 

polivalente que permite triturar tanto centrada en la parte 

trasera del tractor como desplazada y girando adaptándose 

perfectamente a riegos y taludes. Esta especialmente 

diseñada para tractores de 90 a 140 cv. para la trituración de 

todo tipo hierba, maÍz, matorrales bajos y maleza. Baja 

absorción de potencia. Compuerta trasera para facilitar la 

salida de material. Rulo para la regulación de altura. 

Construcción muy sólida y robusta. Triturado uniforme.

• DOBLE CHASIS

• CARCASAS DE RODAMIENTOS EN ACERO

• CORREAS CON FIBRA DE KEVLAR

• RULO REGULABLE EN ALTURA

• RODAMIENTOS DE RODILLOS CÓNICOS EN ARTICULACIONES

• MARTILLOS CON FILO CORTE IDEAL HIERBA

• PUERTA TRASERA PARA FACILITAR UNA RÁPIDA SALIDA DEL 

  MATERIAL

• TRANSMISIÓN HOMOCINÉTICA CON RUEDA LIBRE INCLUIDA

ES   EN   FR   DE   

The tractor mulcher VARIUN PRO is a multi-purpose mulcher that 

can operate either centred and coupled to the rear of a tractor or 

in offset mode and turning to adapt perfectly to irrigation systems 

and slopes. It is specially designed for tractors from 90 to 140 HP 

to shred all kinds of grass, maize stalks, low scrub and brush. Low 

power absorption. Rear hood for easy exit of shredded material. 

Roller for height adjustment. Very solid and sturdily built. Uniform 

shredding.

• TWIN CHASSIS

• STEEL BEARING SHELLS

• V-BELT WITH KEVLAR FIBRE

• HEIGHT ADJUSTMENT ROLLER

• CONICAL ROLLER BEARINGS AT ARTICULATED PARTS

• HAMMERS WITH CUTTING EDGE IDEAL FOR GRASS

• REAR DOOR FOR QUICK MATERIAL RELEASE

• FREE WHEEL CONSTANT-VELOCITY TRANSMISSION INCLUDEDA

L'épareuse du bras articulé Variun PRO est une épareuse très 

polyvalente qui permet de broyer aussi bien centrée sur la 

partie arrière du tracteur que déportée et en rotation, en 

s'adaptant parfaitement aux terrains. Elle est spécialement 

conçue pour les tracteurs de 90 à 140 ch, pour le broyage de 

tous types d'herbes, de maïs, de fourrés bas et de broussailles. 

Faible absorption de puissance. Porte arrière pour faciliter la 

sortie du broyat. Rouleau pour réglage de hauteur. 

Construction très robuste et durable. Broyage uniforme.

• DOUBLE CHÂSSIS

• STRUCTURES DE ROULEMENT EN ACIER

• COURROIES EN FIBDRE DE KEVLAR

• ROULEAU RÉGLABLE EN HAUTEUR

• ROULEMENTS À ROULEAUX CONIQUES SUR ARTICULATIONS

• MARTEAUX POUR DÉCOUPE OPTIMALE DE L'HERBE

• PORTE ARRIÈRE AVEC ÉVACUATION RAPIDE

• TRANSMISSION HOMOCINÉTIQUE AVEC ROUE LIBRE INCLUSE

Dieser Mulcher, Modell VARIUN-PRO, ist vielseitig einsetzbar und 

gestattet sowohl die Zerkleinerung auf der Rückseite des Traktors 

als auch versetzt und drehend. So passt er sich perfekt an 

Bewässerungen und Böschungen an. Er eignet sich besonders für 

Traktoren von 90 bis 140 PS, zur Zerkleinerung aller Arten von Gras, 

niedrigem Gestrüpp und Gebüsch. Niedrige Leistungsaufnahme. 

Tür hinten für einfachen Materialausgang. Walze zur 

Höheneinstellung. Sehr stabile und widerstandsfähige Bauweise. 

Gleichförmige Zerkleinerung.

• DOPPELRAHMEN

• LAGERGEHÄUSE AUS STAHL

• KEILRIEMEN AUS KEVLAR-FASER

• HÖHENVERSTELLBARE WALZE

• KEGELROLLENLAGER IN GELENKEN

• HÄMMER MIT KURZER SCHNEIDE IDEAL FÜR GRAS

• TÜR HINTEN FÜR SCHNELLEN MATERIALAUSGANG

• HOMOKINETISCHE ÜBERTRAGUNG

 ACCESORIOS OPCIONALES ´ OPTIONAL ACCESSORIES  ´ ACCESSOIRES OPTIONNELS  ´ OPTIONALES ZUBEHÖR

Ø 80 mm.

´ DOBLE CHASIS
 ´ TWIN CHASSIS
 ´ DOUBLE CHÂSSIS
 ´ DOPPELRAHMEN

´ RODAMIENTOS DEL ROTOR CON DOBLE HILERA DE RODILLOS
 ROTOR BEARINGS WITH DOUBLE ROW OF ROLLERS´
 ROULEMENTS DU ROTOR À DOUBLE RANGÉE À ROULEAUX´
 ROTOR MIT ZWEIREIHIGEM ROLLENLAGER´

´ ROTOR MARTILLO OSCILANTE CON DISTRIBUCIÓN ESPECIAL, BAJA ABSORCIÓN DE POTENCIA
 SWINGING HAMMER ROTOR WITH SPECIAL DISTRIBUTION, LOW POWER ABSORPTION´
 ROTOR MARTEAUX OSCILLANTS AVEC DISTRIBUTION SPÉCIALE, FAIBLE ABSORTION DE PUISSANCE  ´
 OSZILLIERENDER HAMMERROTOR MIT SPEZIELLER VERTEILUNG, NIEDRIGER ENERGIEVERBRAUCH´

´ TIPO MARTILLO
 ´ HAMMER TYPES
 ´ TYPE DE MARTEAU
 ´ HAMMERTYP
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Ø 50 mm.

´ DIAMETRO EJE Ø 50 mm.
 AXLE DIAMETER Ø 50 mm.´
 DIAMÈTRE DE L'AXE Ø 50 mm.´
 ACHSDURCHMESSER Ø 50 mm.´

CARACTERÍSTICA A ELEGIR 
´ CHARACTERISTIC TO CHOOSE

 CARACTÉRISTIQUE À CHOISIR´
 ZU WÄHLENDE EIGENSCHAFTEN  ´

´ PLUS GRUPO CON RUEDA LIBRE

 PLUS GROUP WITH FREE WHEEL´

 PLUS GROUPE AVEC ROUE LIBRE´

 PLUS FREIE RADGRUPPE´

´ JUEGO DE CADENAS DELANTERAS

 FRONT CHAIN SET´

 ENSEMBLE CHAÎNES AVANT´

 KETTENSATZ VORNE´

´ PLUS TRANSMISIÓN CON DOBLE HOMOCINÉTICA

 DOUBLE CONSTANT VELOCITY TRANSMISSION´

 DOUBLE TRANSMISSION  HOMOCINÉTIQUE´

 DOPPELT HOMOKINETISCHEÜBERTRAGUNG´

´ CONTRAPESO

 COUNTERWEIGHT´

 CONTREPOIDS´

 GEGENGEWICHT´

40 K
g.

GRUPO POR EL EXTERIOR

UNIT ON EXTERIOR

GROUPE À L'EXTÉRIEUR

AUSSENBAUGRUPPE

´ 

´ 

´ 

GRUPO POR EL INTERIOR

UNIT ON INTERIOR

GROUPE À L'INTÉRIEUR

INNENBAUGRUPPE

´ 

´ 

´ 

´ SOLO CON OPCIÓN 

GRUPO POR EL INTERIOR

´ ONLY WITH UNIT ON INTERIOR

 UNIQUEMENT AVEC UNE OPTION ´

GROUPE À L'INTÉRIEUR

 NUR MIT OPTION  INNENBAUGRUPPE  ´

´ RASCADOR DEL RULO TRASERO

 REAR ROLLER SCRAPER´

 RACLETTE DU ROULEAU ARRIÈRE´

 ABSTREIFER FÜR HINTERE WALZE´

´ SISTEMA AMORTIGUACIÓN DEL CHASIS
 CHASSIS DAMPING SYSTEM´
 SYSTÈME D'AMORTISSEMENT DU CHÂSSIS´
 FAHRGESTELL-DÄMPFUNGSSYSTEM´
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